“The framed rubirics with bold lines munt b completed

The frarred rubrics with bold ioks must be completed

induding

To be: camrpleted on The sendery own responsibility

1 Sender [namme, addrexs, country)
Expeéditeuer (nom, adresse, pays)

Magna PT B.V. & Co. KG

ﬁ{é‘}%’}&a‘;‘%ﬂ réla_?yer-Str. 1, 74199

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

“This carrlage Is subject notwithstanding
any clause 10 thecontary, tothe
Conventlon on the Contact for the
inlernational Carriage of goody by mad
[EMR)

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a la conventlon relative
au contract de transport international de
marchandise par route [CMR)

2 Conslgnee [name, address, country)
Destinatatre (nom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheiix
F-78410 AUBERGENVILLE '

16 Carrer (name, adcress, country)
Transporteurs [nom, adresse, pays)

LKW WALTER Intermnationala Transportorganisation AG
Zeollerstrasse 1
6330 Kufstain

3 Place of dellvery of the goods (place, country}
Lleu prévu pour la livralson de 1a marchandise

17 Successlve catrlers (name, address, country)
Transporteuers successlfs (nom, adresse, pays)

i

g e AUBERGENVILLE
g Country / Pays

&

Frankreich

4 Plack of recept of (e goods Magna PT SpA.
Liz et date de la prise en charge da lamachandise Via del Ciclamin] 4 70026
Nodugno

Place f Lieu

Modugno (BARI)

Date/ Date

21.11,2024

18 Camier's reservations and chservations
fésemves el observatlons des transposteurs

5  Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein~Nr.: 312927

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Velume m?
Margues 8l numércs Numbre des colis Mode d'emballige Nature de ks marchandise Mo, Stalistigue Poids brut kg Cabuage m?
Del.N/INV. Roference | Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Dascription Total/Net W.
4
£ 7331229 704584 320102850R 7 PC 7  [Cartone 539,700
g 2510000410-001 ingolo_Renautt 480,200
=
)
£ 7331230 704954 320109336R 5 PC 5 -artone 385,000
= 2510000415-003 ingolo_Renault 343,500
~
d 7331231 567681 320103703R 2 PC 2  (Cartone 153,000
o} 2510002404-006 singolo_Renautt 136,000
Refto Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sander Currency Conslanee
homvoil  [humérodopliquatio Numérg UN Group d'vmballsge A payer par Uexpediteur Monnaie Le destinaslaie
hos - - Freighit /Py des Lranspurl
IReductionfRéducﬁons
13 Sender’s instructions (Customs and other formalities} Subtotalfsolide
Instruction de Pexpediteuer (formaltes dovaniéres et autres} Surcharges/Suppléments
n Incidental experses/Frais
-: ' Accessaires
P contalner NO: Varlous/Divers  +
s
Seal No: Total to pay
[Tolal o payer
14 Rei /Rembo nt
15 Clrections as to trelght payment 20 Special agreements
Mrestilption affranchissement Conventlons particulléres
Free / Franko EF . J
Not tree / hon Franco ree carrlier
21 Printed on 24 Goods received Date
Etablle a MOdugno (BARI) m -1 1 -2024 Réreption des marchandkes  Date
22 23 onfle 20
in none o Dar conta o mittenta B117PED
A\ MAG
mﬁm@%ﬁyfma ncder Signalure and stamp of the carr Signature and stamp of the consignes
BiTea bt ol o expediteve Slznature et timbre de trar\sooJ:eu Signature et timbre du destinatalre
25 Information to dete-mitethe tanff -emonal with border ciossings v
Fom To km Palett sencer / Expediteur des palettes Palett recelver / Destlnatalre des palettes
Fiype haumber Na eachange Iachange  MTypre humber o exchangs Fvchange
E:u vrallel . Euru Fallel .
Sox pailet e
—_ Famgle prdrt o palat
|
26 Carriers contractor |

Loud wavadly in KG

7 DI, Chaiadeistic
Eﬂ'

ralisr

Recelver contirmation / date / signature

Driver contizmation / date / slgnature

Used Gen Nr

ADI0G.07

[national

[CQoilatens)

CJes

DCEMT




‘The lramed rubrics with beld lines must be completed

by frelght carslers

The framed rubrics with bold lines must be completed

21 +22 bytreisht carrlers

including

To be completed on (b senders own responsibility

1-15

ADIDG.07

1 Sender [name, address, country)
Expéditeusr [nom, adiesse, pays)

Magna PT B.V. & Co. KG

INTERNATIONAL CONSIGNMENT

This carriage Is subject notwithstanding
any clouse to thecontary, \othe
Conventlon on the Contact for the
International Carrigge of guods by road

LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, noncbstart toute
clause contralre, a la convention relative
at contract de transpont international de
marcha ndise par roule [CMR}

Uﬁ{g}grmalggﬂ gra?yer-Str. 1, 74199

[CMR)

2 Conslgnee {name, address, country)
Destinatalra (nom, adresse, pays}

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
F-78410 AUBERGENVILLE

16 Carrler [name, address, country}
Teansporteurs [nom, adresse, pays)
LKW WALTER Intemationale Transportorganisation AG
Zellerstrasse 1
Kufstein

3 Place of delivery of the goods (place, country)
Lieu prévu pour b livratson de la marchandise

17 successive carrlers [name, address, country)
Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)

Place / Ueu

AUBERGENVILLE

Country / Pays

Frankreich

4 Placs of recript of ihe goods Magna PT SpA
Lieu et date deJa prise en charge de lamachandise Via del Ciclamini 4 70026
NModugno

Place / Ueu

Modugno (BARI)- =~ -

Date/ Date

21.11.2024

18 Carrier's reservations ard observations
Reéserves g1 observations des transporteurs

S Attached documents
Documents annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 312927

6 Marks and numbers 7 Number of packages g Method of packaging

4 Nature of the goods

10 Statistic number 11 Grossweightkgy 12 Yotumem!

Marques €L numeras Nembre des tolis Mode d'emballige hatum de by marchandise o, Statisligus Poids brut kg Cabugie m?
Del.N/ANV. Refersnce | Cust.int Part N. Oty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wi.
7331232 704955 320105152R 9 PC 9 Eamne 693,800

2510002404-010 ingolo_Renault 617400
7331233 704684 220100743R 1 PC 1  [Cartona 77.100
2510002409007 ingolo_Renault 68,600
7331234 704935 320109538R 7 PC 7 -artone 539,700
2510002409-012 ingolo_Renautt 480,200
Ref to Nr.9 |Fees label number UN WNumber \PackagIng Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
homvoil  (humero d'opliqualto Numers UN Group &'emballage A payer par Cexpedileur Moanain Le destinzLiire
ho3g Fruight/Prix de Lranspesl
Reduction/Réductions
13 Sender's Instructions [Customs and other formalitles) Subtotal/Salide
Imsteuction de I'expediteuer (formalites douaniéres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental expersss/Frais
. . | Azcessoites
Container No: Various/Divers  +
Seal No: Total to pay
oinl 4 payer
14 Reir it/Rembou m
15 Directions as to frelght payment 20 Speclal agreements
Prescrigtion affranchi ;3 .. Conventions particulléres
Free f Franko y - T -
Not tree / hon Franco ree carrlier .
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etabliea Modugno (BARI) 21.11.2024 Réception des marchandkes  Date
22 23 onfle 20
i1 non:a & per conto It midents B117PED
MNLAS
gelCl yr‘fﬁp,}:flhas Signalure and stamyp af the carrier Signature and stamp ol the consiynes
Biptishuinb4batatodey expeditovar Siznature et timbre de transporteur Slgnature et timbre du destinataire
25 Infocmation to determine the taritf cemoval with bonder crossings
F-om To km Palett recelver / Destinatalre des polettes

Palett sender / Expediteur des paleties
e

DNaUunal

[[Jeilatest

Type Numb Na exchange zxchiange  |Type hurnbet %o exchange “wchange
Zuru-Pallel FuttrPalel
San palrt o prde
[Smglr patiet ' palet
|
26 Carriers contracinr l
Recelver conllrmation / date f signature Driver confirmation / date / signature
@1 ORI, Chaiste-ilic Lowd cavadity i1 KG
Traller
Used GenNr

CIss e




The framed rubrics with bold lines mast be completed

by frelght carriers

The frarred rubrics with buld lines rrust be completed

21 +22 bytrelght carrlers

inchuding

15

1.

To be: carrpleted on Lhe senders uwn responsibilily

ADI 06.07

1 Sender [nams, address, couniry) INTERNATIONAL CONSIGNMENT
Expéditeuer (nom, adresse, pays)
LETTRE DE VOITURE INTERNATICNALE
i This carrlage Is subject notwithstanding Ce Transport est sourmis, nongbstant toute
M ag I‘la PT B-V- & CO . KG any clause o thecontary, tothe tlause contralre, 3 la conventlon relathie
RN Convention on the Contact for the au contract de transpont international de
e;man n-Haﬂ nn'l-?yer-str, 1', 74199 Interiiationa) Cariiage of goods by road mirchandise par routs [CMR)
ntergruppehbac femny
2 Consignee (name, address, country} 16 Carrer ([name, address, country)
Destinatalre {nom, adresse, pays) Transportesrs {rom, adresse, pays}
RENAULT MPR FLINS LKW WALTER Intemationale Transportorganisation AG
Boulevard Pierre Lefaucheux Zellorstrasse 1
6330
F-78410 AUBERGENVILLE 6330 Kufsteln
3 Place of dellvery of the goods (place, country} 17 Successive camlers [name, address, country}
Leu prévu pour la livrakon de la marchandse Tramsporteuers success!fs [oom, adresse, pays)
pace/ties AUBERGENVILLE
Country / Pays .
Frankreich
4 Place of recaipl of the goods Magna PT S.pA
Ueu et date de la prise en charge de lamachandise  Via doei Ciclamint 4 70026
Modugno
Place / Ueu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Camier's reservations and observations
21 .1 1 .2024 Réserves et observations des ransporteurs
5 Attached documents . B
Documents annexes
Warenbegleitschein-Nr.: 312927 )
& Maiks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightky 12 Velumem®
Marques #1 numércs Numbre: des colis Mode d'embullige hature de ki marchandise No. Statistigue Faids brot kg Cabage m?
Del.N/INV, Reference |Cust./Int Part N, Qty UoM No.Boxes HU Dascription TotalMet Wt.
7331235 632607 320104120R 6 PC g  [Cartone 462,600
2510002410-003_ | 7~ . ingolo_Renault 411,600
7331236 704941 320103973R 2 ‘ PC 2 artone 154,200
2510002415-001 ingolo_Renault 137,200
7331237 704958 320105824R 3 PC 3 artone 231,300
2510002416-006 ingolo_Renault 205,800
Ref to Nr.0 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslignee
homvuil  [humeéro d'optiquatie Num#ro UN Group &'emballage A payer par Uexpedileur Muonnaie Le destinataine
hog FretighlAPrix ds ranspost
Reduction/Réductions
13 Sender's instructions (Customs and other formalitles) sSuttotal/salide
Instruction de l'expeditever {formaltes douaniéres et aulres) Surcharges/Supplémenty’
Incidental expenses/Frals
. Accessoires
Container No: varlous/Divers  +
Seal No: Total ta pay
[Tatisl o payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directions as to trelght paymen 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free/ Franko Y
KNotiree / NonFranco ree carrlier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etabllea MOdUgﬂO (BARI) 21 -1 1 u2024 Réception des marchandkes  Date
22 23 . onfle -
tn name & per coate ool mitlenta B117PED *
M NG .
mmlg% Ithe sepdar Signalure and stampof the cartier Signature and stamp &f 1the consigne
amuwwmgcm i itever Slgnature et timbre de transperteur Signature et timbre du destinatalre
Z5 Information to determite tha tanfl ‘emavat with barder erottings
From To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett receiver / Destinatalre des palettes
_Nu_mb_Ee( Noendierge | Sachange }ippe Rumhet N exchange Trchangr
Fusar Pl
i
5 A pliet
26 Carriers contracior . F .
Recelver conflmation / date / signature Driver contirmatken f date / signature
27 OF, Chuescterislic Loud cauudlyia KG
C
e
Used GenNr [CJNationat [Citaten e {CJeenm




The hamed nabirics with bold lines must, be completed

by freight carrlers

The framred rubrics with betd lines must be compheled

incfuding

To b completed on the senders pwn responsibility

ADI 0G.07

1 Sender [iame, address, country)
Expécitausr (nom, adresse, pays)

\\ §

Magna PT B.V. & Co. KG
Uﬁ me:nn-Ha?I gg]?yer-Str. 1,74199

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrlnge is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Convention on the Contact for the
Internatisnal Carriage of goods by road
{CMR)

Ce Transport est sourm’s, nonobstast toute
clause contralre, a la convention relathve
ay contract de transport internationa de
marchandise par route [CMR)

ergruppe
2 Consignee [name, adgdress, countey}

Destiratalre (nom, adresse, pays)
RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
F-78410 AUBERGENVILLE

16 Carsier (name, address, country)
Transparteurs (nom, adresss, pays)

LKW WALTER Internationale Transpor'torganisaﬁon AG

Zellerstrasse 1
6330 Kufstein

3 Place of dellvery of the goods (place, country)
LUleu prévu pour B raison de la marchandise

17 Successive canlers {name, address, country)
Transparteuers successifs {nom, adresse, pays}

Place f Lisu

AUBERGENVILLE = °

coumtev/ays Frankreich

g  Place of receiptof the goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de la prise en charge de lamachandise Via dei Ciclamini 4 70026
Modugno

Place { Ueu

Modugno (BARI)

Date / Date

21.11.2024

18 Carrer's resarvatlons and observations
Réserves et observations des transporteurs

5 Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 312927

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging

g hature of the goods

10 Statisticnumber 11 Grossweightkg 12 Volumem’

Marques £ numaras Nombre des colis Mods d'emballipe Mty re de b marchandize Ny, Statisticjue Poids brut kg Cabize m”
Dal,N/INV, Referenca  |Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
&
£ 7331238 704584 3201053%4R 2 PC 2  [Carone 154.400,
g MO156524-001 singolo_Renault 137400
]
5 Total Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.K&
E w4 B.391,900/3.017,900
~
~N .
+
—i
~
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Numbar Packafing Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
homvoit  |humfrodioplUguatio Numare UN Group d'emballage A payer par L'expediteur Monraie Le deslinglaire
hog Treight/Prix de transporl
Reduction/Réductions
13 Sender’s instructians {Customs and other formalitles} Subtotal/Solide
Instruction de |'expeditever (formalites dovankires et autres) Surcharges/Suppléments
wn Incidental expenses/Frals
™ . U L Accessaires
~| Container No: - ~ varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Tolal 4 payar
14 Reimbursement/Remboursement
15 Olrectlons as to krelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particuliéres
Free / Franko .
Not tree / hon Franco ree carrlier
21 Pdnted on 24 Goods recelved Date
Etabliea MOdU no (BAR[) 21 -1 1 -20_24 Réception des marchandses  Date
22 23 on/fle 2
In nomo & par cania del mittenta B117PED
A MAG
m@l{m?flhns Signalure and stamp of the careier Signature and stamp of Lhe consignes
EtisusAci s itey expaliteuer Signature et timbre de trans porteur Slgnature et fimbre du destinatalre
25 Information to dete mian the tanff semovel with bonder crossings
F-om To &m Palett sender / Expediteur des nalettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
[Tye Number Ho en _:_051_1 Fure Sic exchange Tchangs |

Fur - Padlel
Boi pale
= palls

=achal Type
__—’%Et:m-ﬂaﬂﬂ
x pall e
Simpla polat

26 Carriens contractor

2z

[Tealler

O, Chaste-isti Lowd avecly NKG

Recelver conflrmatlon / date / slgnature

Driver comtirmation / date f signature

Used GenNr

[JNatienat

[Jeilateral

(3¢ ‘CJeemr




BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 7331238 DATE: 27.11.2024 TELETRANSMIS

EXPED] DESTINATAIRE

CODE VENDEUR: 00255661 VOTRE CONTACT: D#Oronzo, Giuseppe DEPART LE: 21.11.2024 A: 14:53
TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE: 27.11.2024 A: 12:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |[EXPEDIEE| UNITE p'uc NBRE NUM.LOT PARUC | L'ORDRE N° U.M
N° COMMANDE DATE DE PERP

320105394R’

PCE

LIEU DE TRANSIT

_ TRANSPORTEUR
POIDS BRUT TOTAL: 154 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 2

N° DE L'UNITE DE TRANSP. B117PED

N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP. 704584

Page: 1 /1



